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BG - 2
Грундове [бои]; Бои за ползване върху пластмаси; Цветни
бои за фасади; Отразителни бои.

511

BG - 17
Аерогелове за изолационни цели; Акрилни смоли за
изолация; Изолационни бои; Гел за изолация;
Изолационни покрития от разтопен кварц и керамични
влакна; Изолационен лак; Изолационни лакове на водна
основа; Изолационни бои на водна основа; Изолационни
бои за фасади; Изолационни бои за покриви; Изолационни
бои за стени; Промишлени покривни бои [изолационни];
Промишлени покрития за изолация на сгради; Вакуумни
изолационни материали; Изолации с уплътнителни
функции, за топлопредпазване; Изолационни материали
за изолация срещу топлина; Обвивки [изолационни] за
резервоари; Изолационни обвивки за промишлени тръби;
Изолационни материали за водни резервоари;
Изолационни покрития за нагреватели за вода; Състави
за предпазване излъчването на топлина; Състави за парни
котли за предотвратяване излъчването на топлина;
Неметални изолирани облицовки за тръби; Неметални
отразяващи фолиа за избягване предаването на топлина;
Материал за топлинна изолация; Термоизолационни
кожуси за промишлени приложения; Продукти за топлинна
изолация.
BG - 37
Прилагане на покрития върху сгради; Прилагане на
покрития върху тунели; Прилагане на защитни бои към
сгради; Прилагане на защитни бои към дърво; Прилагане
на защитни покрития към строителни повърхности;
Прилагане на защитни покрития към повърхности на

резервоари; Прилагане на мазилка към сгради; Прилагане
на покрития върху плувни басейни; Прилагане на мазилка
към плувни басейни; Прилагане на мазилка към тунели;
Прилагане на непромокаеми покрития за покриви;
Строителни услуги за уплътняване и изолиране;
Строителни изолационни услуги; Изолация на покриви;
Изолиране на вътрешни и външни стени, тавани и
покриви; Услуги за уплътняване и изолиране; Боядисване,
вътрешно и външно; Боядисване със спрей; Услуги за
боядисване и украса; Боядисване и декорация на сгради;
Прилагане на защитни покрития за сгради; Прилагане на
защитни покрития върху повърхности с кухини; Полагане
на повърхностни покрития; Боядисване и лакиране;
Боядисване на сгради; Боядисване на къщи; Поставяне
на покрития [боядисване].
ES - 2
Revestimientos para pinturas, lacas y conservantes; Tintes
para su uso en plásticos; Pinturas de color para fachadas;
Pinturas reflectantes.
ES - 17
Aerogeles para aislamiento; Resinas acrílicas aislantes; Pin-
turas aislantes; Gel para aislamiento; Revestimientos aislantes
hechos de sílice fundida y fibras cerámicas; Barnices aislan-
tes; Lacas aislantes a base de agua; Pinturas aislantes a
base de agua; Pinturas aislantes para fachadas; Pinturas
aislantes para tejados; Pinturas aislantes para paredes; Re-
vestimientos industriales [para aislamiento]; Revestimientos
industriales para aislar edificios; Materiales de aislamiento
por vacio; Aislamientos con funciones de sellado para protec-
ción térmica; Material termoaislante; Fundas aislantes para
depósitos; Cubiertas aislantes para tubos industriales; Cubier-
tas aislantes para depósitos de agua; Mantas aislantes para
calentadores de agua; Materiales para impedir la radiación
térmica; Materiales para impedir la radiación térmica de cal-
deras; Fundas de tubería aislantes no metálicas; Láminas
reflectantes (no metálicas) para evitar la transmisión de calor;
Materias térmicas aislantes; Camisas de aislamiento térmico
para plantas industriales; Artículos termoaislantes.
ES - 37
Enlucidos para la construcción; Aplicación de revestimientos
en túneles; Aplicación de pintura de protección para construc-
ciones; Aplicación de pintura de protección sobre madera;
Aplicación de revestimientos de protección sobre superficies
de edificios; Aplicación de revestimientos de protección sobre
superficies de depósitos; Aplicación de enyesados para la
construcción; Aplicación de revestimientos en piscinas; Apli-
cación de enlucido de yeso para piscinas; Aplicación de enlu-
cidos de yeso en túneles; Aplicación de revestimientos imper-
meables para tejados; Servicios de aislamiento y calafateo
de edificios; Servicios de aislamiento [construcción]; Aisla-
miento de tejados; Aislamiento de paredes interiores y exte-
riores, así como de techos y tejados; Sellado y calafateado
de interiores; Trabajos de pintura para interiores y exteriores;
Servicios de pintura con pistola; Servicios de pintura y deco-
ración; Pintura y decoración de edificios; Aplicación de reves-
timientos protectores para edificios; Aplicación de revestimien-
tos de protección sobre cavidades; Aplicación de revestimien-
tos de superficies; Pintura y barnizado; Pintado de edificios;
Pintura de viviendas; Servicios de revestimiento [pintura].
CS - 2
Nátěry [barvy]; Barvy a barviva na plasty; Barevné nátěry na
fasády; Reflexní barvy.
CS - 17
Aerogely pro izolační účely; Izolační akrylové pryskyřice;
Izolační barvy; Izolační gely; Izolační krycí vrstvy z taveného
křemene a keramických vláken; Izolační laky; Izolační laky
na bázi vody; Izolační nátěry na bázi vody; Izolační nátěry na
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fasády; Izolační nátěry na střechy; Izolační nátěry na zdi;
Průmyslové krycí vrstvy (izolační); Průmyslové krycí vrstvy k
izolaci budov; Vakuové izolační materiály; Izolace s těsnicími
funkcemi pro tepelnou ochranu; Izolační materiály na izolaci
proti teplu; Izolační pláště na nádrže; Izolační pláště pro prů-
myslové potrubí; Izolační pláště pro vodní nádrže; Izolační
potahy na ohřívače vody; Materiály zabraňující vyzařování
tepla; Materiály zabraňující vyzařování tepla pro kotle; Neko-
vové izolační obaly na potrubí; Nekovové reflexní pláty zabra-
ňující přenosu tepla; Tepelně izolační materiály; Tepelně
izolační pláště pro průmyslová zařízení; Tepelně izolační vý-
robky.
CS - 37
Aplikace nátěrů na budovy; Aplikace nátěrů na tunely; Aplikace
ochranného nátěru na budovy; Aplikace ochranného nátěru
na dřevo; Aplikace ochranných nátěrů na povrchy budov;
Aplikace ochranných nátěrů na povrchy nádrží; Aplikace
omítky na budovy; Aplikace nátěrů na plavecké bazény; Apli-
kace omítky na plavecké bazény; Aplikace omítky na tunely;
Aplikace vodotěsných pokrytí na střechy; Izolace a těsnění
budov; Izolace budov; Izolace střech; Izolace vnitřních a
vnějších zdí, stropů a střech; Izolační a těsnící práce v interi-
éru; Malba a nátěr interiérů a exteriérů; Malba nástřikem;
Malování a dekorace; Malování a dekorace budov; Nanášení
ochranných nátěrů na budovy; Nanášení ochranných nátěrů
na duté povrchy; Nanášení povrchových nátěrů; Natírání a
lakování; Natírání staveb; Nátěry obytných domů; Provádění
ochranných nátěrů (malířské práce).
DA - 2
Påstrygningsmidler [maling]; Farvemidler til brug på plastik;
Farvet maling til facader; Reflekterende maling.
DA - 17
Aerogeler til isoleringsformål; Isolerende akrylharpiks; Isole-
rende maling; Gel til isolering; Isolerende belægninger frem-
stillet af smeltet kisel og keramiske fibre; Isolerende fernis;
Vandbaseret lak til isoleringsformål; Vandbaseret isolerende
maling; Isolerende maling til facader; Isolerende maling til ta-
ge; Isolerende vægmaling; Isolerende belægninger til industriel
brug; Industrielle belægninger til isolering af bygninger;
Vakuumisoleringsmaterialer; Isolering med forseglende
egenskaber til varmebeskyttelse; Isoleringsmateriale til var-
meisolering; Isoleringskapper til tanke; Isoleringskapper til
industrirør; Isoleringskapper til vandbeholdere; Isoleringstæp-
per til vandvarmere; Materialer til forhindring af varmeud-
stråling; Materialer, der forhindrer udstråling af varme fra
kedler; Isolerede rørkapper, ikke af metal; Ikke-metallisk re-
flekterende folie til forebyggelse af varmeoverførsel; Termisk
isoleringsmateriale; Varmeisolerende kapper til industrianlæg;
Varmeisolerende artikler.
DA - 37
Påføring af belægning på bygninger; Påføring af belægninger
på tunneler; Påføring af beskyttende maling på bygninger;
Påføring af beskyttende maling på træ; Påføring af beskytten-
de belægninger på bygningsoverflader; Påføring af beskytten-
de belægninger på tankoverflader; Påføring af puds på byg-
ninger; Påføring af belægning på svømmebassiner; Påføring
af puds i svømmebassiner; Påføring af puds på tunneler;
Påføring af vandtætte belægninger til tage; Tætning og isole-
ring af bygninger; Bygningsisolering; Tagisolering; Isolering
af udendørs og indendørs vægge, lofter og tage; Indendørs
forseglings- og tætningsarbejde; Indendørs og udendørs
malerarbejde; Spraymalingsarbejde; Malings- og dekorations-
arbejde; Maling og dekoration af bygninger; Påføring af be-
skyttende belægninger på bygninger; Påføring af beskyttende
belægninger på overflader i hulrum; Påføring af overflade-
belægninger; Maling og lakering; Maling af bygninger; Maling
af huse; Tjenesteydelser inden for belægning [malerarbejde].

DE - 2
Anstrichmittel; Färbemittel für Kunststoffe; Bunte Farben für
Fassaden; Reflektierende Farben.
DE - 17
Aerogele für Isolierzwecke; Akrylharze für Isolierzwecke;
Isolieranstrichfarben; Isoliergele; Isolierbeschichtungen beste-
hend aus Quarzglas und Keramikfasern; Isolierfirnisse; Isolier-
lacke auf Wasserbasis; Isolieranstrichfarben auf Wasserbasis;
Isolieranstrichfarben für Fassaden; Isolieranstrichfarben für
Dächer; Isolieranstrichfarben für Wände; Gewerbliche Isolier-
anstrichfarben; Industrielacke zur Isolierung von Gebäuden;
Vakuum-Isoliermaterialien; Isolierungen mit Dichtungsfunktio-
nen zum Hitzeschutz; Isoliermaterial für die Wärmedämmung;
Schutzhüllen für Tanks [Isoliermaterial]; Isolierummantelungen
für Industrierohre; Isolierhüllen für Wasserbehälter; Isolierde-
cken für Heißwasserbereiter; Mittel gegen Wärmeabstrahlung;
Mittel gegen Wärmeabstrahlung in Heizkesseln; Isolierte
Rohrmuffen, nicht aus Metall; Reflektierende Folien, nicht aus
Metall, zur Verhinderung von Wärmeübertragung; Wärmeiso-
liermaterial; Ummantelungen zur Wärmeisolierung für Indus-
trieanlagen; Waren für die Wärmeisolierung.
DE - 37
Aufbringen von Anstrichmitteln auf Gebäude; Aufbringen von
Anstrichmitteln an Tunneln; Aufbringung von Schutzanstrichen
an Gebäuden; Aufbringung von Schutzanstrichen auf Holz;
Auftragen von Schutzbeschichtungen auf Gebäudeoberflä-
chen; Auftragen von Schutzbeschichtungen auf Tankoberflä-
chen; Aufbringen von Putz auf Gebäude; Auftragen von
Deckschichten in Schwimmbecken; Auftragen von Zementputz
in Schwimmbecken; Aufbringen von Putz an Tunnel; Aufbrin-
gen von wasserfesten Beschichtungsanstrichen auf Dächer;
Versiegelung und Abdichtung von Gebäuden; Dämmungsar-
beiten an Gebäuden; Dämmung von Dächern; Isolieren von
Innen- und Außenwänden, Decken und Dächern; Abdichten
und Versiegeln im Innenbereich; Malerarbeiten, innen und
außen; Spritzlackieren; Maler- und Dekorationsarbeiten; Malen
und Tapezieren von Gebäuden; Aufbringung von Schutzbe-
schichtungen für Gebäude; Auftragen von Schutzbeschichtun-
gen auf Hohlraumoberflächen; Aufbringung von Oberflächen-
beschichtungen; Maler- und Lackiererarbeiten; Anstreichen
von Gebäuden; Anstreichen von Häusern; Aufbringen von
Anstrichen [Malerarbeiten].
ET - 2
Katted [värvid]; Plastidel kasutatavad värvained; Fassaadivär-
vid; Peegeldavad värvid.
ET - 17
Isoleerivad aerogeelid; Akrüülvaigud (isoleerivad); Värvid
elektri isoleerimiseks; Isoleerimisgeelid; Sulatatud ränidioksii-
dist ja keraamilistest kiududest valmistatud isoleerivad katted;
Isoleerlakid; Veepõhised isoleerlakid; Veepõhised isoleervär-
vid; Isoleerivad fassaadivärvid; Katuste isoleervärvid; Seinte
isoleervärvid; Tööstuslikud katted [isoleerivad]; Tööstuslikud
kattematerjalid hoonete isolatsiooniks; Vaakumisoleermater-
jalid; Hermetiseeriva funktsiooniga isolatsioonid kuumuse
kaitseks; Isolatsioonimaterjalid kaitseks kuumuse eest; Katted
[isolaatorid] tsisternidele; Tööstustorude isoleerümbrised;
Veepaakide isoleerivad katted, kestad; Veekuumutite isolee-
rivad katted; Soojusisoleermaterjalid; Katelde soojusisoleer-
materjalid; Mittemetallist isoleeritud toruümbrised; Mittemetal-
list peegeldav lehtmaterjal soojusülekande takistamiseks;
Soojusisolatsioonimaterjalid; Tööstusseadmete soojusisolat-
siooniümbrised; Soojusisolatsioonitooted.
ET - 37
Hoonete pindamine; Tunnelite pindamine; Kaitsevärvi kand-
mine hoonetele; Kaitsevärvi kandmine puidule; Hoonepindade
kaitsepindamine; Paagipindade kaitsepindamine; Hoonete
krohvimine; Ujumisbasseinide pindamine; Ujumisbasseinide
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krohvimine; Tunnelite krohvimine; Veekindlate kihtide kandmi-
ne katustele; Hoonete tihendamise ja tihtimise teenused;
Ehitiste isolatsioonitööd, isoleerimine; Katuseisolatsioon; Sise-
ja välisseinte, lagede ja katuste isolatsioonitööd; Siseruumide
tihendamise ja vuukimise teenused; Sise- ja välispindade
värvimine; Pihustiga maalritööd; Maalimis- ja dekoreerimiste-
enused; Ehitiste värvimine ja dekoreerimine; Hoonete kaitse-
pindamine; Õõnespindadele kaitsekihtide kandmine;
Pinnakatete pealekandmine; Maalritööd ja lakkimistööd; Ehi-
tiste värvimine; Majade värvimine; Pindade katmine [maalri-
tööd].
EL - 2
Επιχρίσματα/Επιστρώσεις· Βαφές για χρήση σε πλαστικά·
Βαφές με χρώμα για προσόψεις· Ανακλαστικά χρώματα.
EL - 17
Αερογέλες για μονωτική χρήση· Ακρυλικές ρητίνες (Μονωτικό
-)· Χρώματα μονωτικά· Γέλες μόνωσης· Μονωτικές
επιστρώσεις από τετηγμένη πυριτία και κεραμικές ίνες·
Βερνίκια μονωτικά· Μονωτικές λάκες με υδατική βάση·
Μονωτικά χρώματα με υδατική βάση· Μονωτικά χρώματα για
προσόψεις· Μονωτικά χρώματα για στέγες· Μονωτικά
χρώματα για τοίχους· Βιομηχανικές επιστρώσεις [μόνωση]·
Βιομηχανικές επιστρώσεις για μόνωση κτιρίων· Υλικά
μόνωσης κενού· Μονώσεις στεγανοποίησης για θερμική
προστασία· Μονωτικό υλικό για θερμομόνωση· Χιτώνια
[μόνωσης] για δεξαμενές· Μονωτικά περιβλήματα για
βιομηχανικούς σωλήνες· Μονωτικά περιβλήματα για δεξαμενές
νερού· Μονωτικά καλύμματα για θερμαντήρες ζεστού νερού·
Χημικές ενώσεις συγκράτησης της θερμότητας· Θερμαντήρες
(Υλικό για την παρεμπόδιση της θερμικής ακτινοβολίας στους
-)· Μη μεταλλικοί μονωμένοι χιτώνες σωλήνων· Ανακλαστικά
φύλλα (μη μεταλλικά) για αποτροπή της μετάδοσης
θερμότητας· Υλικά θερμομόνωσης· Θερμομονωτικά
περιβλήματα για βιομηχανικές μονάδες· Θερμομονωτικά είδη.
EL - 37
Εφαρμογή επιστρώσεων σε κτίρια· Εφαρμογή επιστρώσεων
σε σήραγγες· Εφαρμογή προστατευτικών χρωμάτων σε κτίρια·
Εφαρμογή προστατευτικών χρωμάτων σε ξύλο· Εφαρμογή
προστατευτικών επιστρώσεων σε επιφάνειες κτιρίων·
Εφαρμογή προστατευτικών επιστρώσεων σε επιφάνειες
δεξαμενών· Εφαρμογή πρώτων επιστρώσεων (επιχρίσματος)
τοίχου σε κτίρια· Εφαρμογή επιστρώσεων σε πισίνες·
Εφαρμογή επίχρισης (στεγανοποίησης) σε πισίνες· Εφαρμογή
πρώτων επιστρώσεων (επιχρίσματος) τοίχου σε σήραγγες·
Εφαρμογή αδιάβροχων επιστρώσεων για στέγες· Υπηρεσίες
στεγανοποίησης και διάναξης [καλαφατίσματος] κτιρίων·
Κτηρίων μόνωση· Μονώσεις στέγης· Μόνωση εσωτερικών
και εξωτερικών τοίχων, οροφών και στεγών· Υπηρεσίες
εσωτερικής σφράγισης και στεγανοποίησης·
Ελαιοχρωματουργικές εργασίες· Βαφή με ψεκασμό· Υπηρεσίες
βαφής και διακόσμησης· Υπηρεσίες βαφής και διακόσμησης
κτιρίων· Εφαρμογή προστατευτικών επιστρώσεων για κτίρια·
Εφαρμογή προστατευτικών επιστρώσεων σε κοίλες
επιφάνειες· Εφαρμογή επιστρώσεων επιφανείας· Εργασίες
βαφής και γυαλίσματος· Βαφή κτιρίων· Βαφή κατοικιών·
Υπηρεσίες επικάλυψης [βαφής].
EN - 2
Coatings; Dyes for use on plastics; Coloured paints for
facades; Reflective paints.
EN - 17
Aerogels for insulating purposes; Acrylic resins (Insulating -);
Insulating paints; Gels for insulating; Insulating coatings made
of fused silica and ceramic fibres; Insulating varnish; Water
based insulating lacquers; Water based insulating paints; In-
sulating paints for facades; Insulating paints for roofs; Insulat-
ing paints for walls; Industrial coatings [insulating]; Industrial
coatings for insulating buildings; Vacuum insulation materials;

Insulations with sealing functions for heat protection; Insulating
materials for insulation against heat; Jackets [insulating] for
tanks; Insulation jackets for industrial pipes; Insulating jackets
for water tanks; Insulating blankets for hot water heaters;
Compositions to prevent the radiation of heat; Boiler compos-
ition to prevent the radiation of heat; Non-metallic insulated
pipe jackets; Reflective sheeting (Non-metallic -) for obviating
heat transmission; Thermal insulating materials; Thermal in-
sulation jackets for industrial plant; Thermal insulating articles.
EN - 37
Application of coatings to buildings; Application of coatings
to tunnels; Application of protective paint to buildings; Applic-
ation of protective paint to wood; Application of protective
coatings to building surfaces; Application of protective coatings
to tank surfaces; Application of rendering to buildings; Applic-
ation of coatings to swimming pools; Application of rendering
to swimming pools; Application of rendering to tunnels; Applic-
ation of waterproof coatings for roofs; Building sealing and
caulking services; Building insulating; Insulation of roofing;
Insulating of internal and external walls, ceilings and roofs;
Interior sealing and caulking services; Painting, interior and
exterior; Spray painting; Painting and decorating services;
Painting and decorating of buildings; Application of protective
coatings for buildings; Application of protective coatings to
cavity surfaces; Application of surface coatings; Painting and
varnishing; Painting of buildings; House painting; Coating
[painting] services.
FR - 2
Enduits (peintures); Colorants pour matières plastiques;
Peintures colorées pour façades; Peintures réfléchissantes.
FR - 17
Aérogels à des fins d’isolation; Résines acryliques isolantes;
Peintures isolantes; Gels isolants; Revêtements isolants en
verre de silice et fibres de céramique; Vernis isolants; Laques
isolantes à base d'eau; Peintures isolantes à base d'eau;
Peintures isolantes pour façades; Peintures isolantes pour
toitures; Peintures isolantes pour murs; Revêtements isolants
industriels; Revêtements industriels pour l'isolation de
bâtiments; Matériaux pour l'isolation sous vide; Isolations de
protection contre la chaleur; Matériaux isolants contre la
chaleur; Enveloppes pour réservoirs [isolation]; Gaines
d'isolation pour tuyaux industriels; Enveloppes isolantes pour
réservoirs d'eau; Matelas isolants pour chauffe-eau; Matières
pour empêcher le rayonnement de la chaleur; Matières pour
empêcher le rayonnement de la chaleur dans les chaudières;
Manchons de tuyaux isolés non métalliques; Feuilles
réfléchissantes non métalliques pour éviter la transmission
de chaleur; Matériaux d'isolation thermique; Gaines d'isolation
thermique pour installations industrielles; Articles d'isolation
thermique.
FR - 37
Application de revêtements pour bâtiments; Application de
revêtements pour des tunnels; Application de peintures de
protection sur des bâtiments; Application de peintures de
protection sur du bois; Application d'enduits de protection sur
des surfaces de construction; Application d'enduits de
protection sur des surfaces de réservoirs; Application d'enduits
sur des bâtiments; Application de revêtements pour piscines;
Application d'enduits pour piscines; Application d'enduits pour
tunnels; Application d'enduits imperméables pour toitures;
Services d'étanchéification et de calfeutrage de bâtiments;
Services d'isolation [construction]; Isolation de toitures;
Isolation de toitures, de plafonds et de murs intérieurs et ex-
térieurs; Services de colmatage et de calfatage intérieurs;
Travaux de peinture; Services de peinture au pistolet; Services
de peinture et de décoration; Travaux de peinture et de
décoration de bâtiments; Application d'enduits de protection
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pour bâtiments; Application d'enduits de protection sur sur-
faces creuses; Application de revêtements de surface; Ser-
vices de peinture et de vernissage; Peinture de bâtiments;
Peinture de bâtiment; Travaux d'enduit [peinture].
IT - 2
Intonaci; Tinture da utilizzare su plastica; Vernici colorate per
facciate; Vernici riflettenti.
IT - 17
Aerogel per isolamento; Resine acriliche (Isolante -); Pitture
isolanti; Gel per isolamento; Rivestimenti isolanti in silice fusa
e fibre di ceramica; Vernici isolanti; Lacche isolanti a base
d'acqua; Idropitture isolanti; Pitture isolanti per facciate; Pitture
isolanti per tetti; Pitture isolanti per pareti; Rivestimenti in-
dustriali [isolamento]; Rivestimenti industriali per isolamento
di edifici; Materiali isolanti sottovuoto; Isolanti con funzione di
tenuta per la protezione termica; Materiali isolanti per isola-
mento termico; Guaine [isolamento] per recipienti; Guaine
isolanti per tubi industriali; Guaine isolanti per serbatoi per
acqua; Coperte isolanti per apparecchi di riscaldamento ad
acqua calda; Materie per impedire l'irradiamento del calore;
Materie per impedire l'irradiamento del calore nelle caldaie;
Guaine isolanti non metalliche per condotti; Fogli rifrangenti
(Non metallici -) per ovviare alla trasmissione di calore; Mate-
riale termoisolante; Guaine termoisolanti per impianti in-
dustriali; Articoli per isolamento termico.
IT - 37
Applicazione di rivestimenti a edifici; Applicazione di rivesti-
menti in gallerie; Applicazione di pitture protettive su edifici;
Applicazione di pittura protettiva su legno; Applicazione di ri-
vestimenti protettivi su superfici di edifici; Applicazione di ri-
vestimenti protettivi su superfici di serbatoi; Applicazione di
intonacatura su edifici; Applicazione di rivestimenti per piscine;
Applicazione di rinzaffi a piscine; Applicazione di intonacatura
in gallerie; Applicazione di rivestimenti impermeabili per tetti;
Servizi di isolamento e calafataggio di edifici; Servizi d'isola-
mento [costruzione]; Isolamento di tetti; Isolamento di pareti
interne ed esterne, soffitti e tetti; Servizi di sigillatura e turatura
per interni; Lavori di pittura per interni ed esterni; Verniciatura
a spruzzo; Servizi di pittura e decorazione; Servizi di pittura
e decorazione di edifici; Applicazione di rivestimenti protettivi
per edifici; Applicazione di rivestimenti protettivi a superfici di
cavità; Applicazione di rivestimenti per superfici; Tinteggiatura
e verniciatura; Pittura di edifici; Pittura di case; Servizi di ri-
vestimento [verniciatura].
LV - 2
Pārklājuma materiāli (krāsas); Plastmasu krāsvielas; Tonētas
krāsas fasādēm; Atstarojošas krāsas.
LV - 17
Aerogeli izolācijai; Akrila sveķi izolācijai; Izolācijas krāsas;
Geli izolācijai; Izolācijas pārklājumi no silīcija dioksīda un ke-
ramikas šķiedru maisījuma; Izolācijas lakas; Ūdens bāzes la-
kas izolācijai; Izolācijas krāsas uz ūdens bāzes; Fasādes
izolācijas krāsas; Izolējošas krāsas jumtiem; Izolējošas krāsas
sienām; Rūpnieciskie pārklājumi (izolācijas); Rūpnieciskie
pārklāji ēku izolācijai; Vakuumizolācijas materiāli; Izolācija ar
blīvēšanas funkciju siltumaizsardzībai; Izolācijas materiāli
siltumizolācijas vajadzībām; Izolācijas apvalki tvertnēm; Izo-
lācijas apvalki rūpnieciskām caurulēm; Ūdens tvertņu izolācijas
apvalki; Izolējoši pārsegi karstā ūdens sildītājiem; Materiāli,
kas novērš siltuma noplūšanu; Materiāli apkures katliem, kas
novērš siltuma noplūšanu; Nemetāliski izolētie cauruļu pārklāji;
Atstarojošs aizsargpārklājums (nemetālisks) siltumvadīšanas
novēršanai; Termoizolācijas materiāli; Termoizolācijas apvalki
rūpnieciskajām iekārtām; Siltumizolācijas izstrādājumi.
LV - 37
Pārklājumu uzklāšana ēkām; Pārklājumu uzklāšana tuneļiem;
Aizsargkrāsas uzklāšana ēkām; Aizsargkrāsas uzklāšana

koksnei; Ēku virsmu aizsargpārklājumu uzklāšana; Aizsarg-
pārklājumu uzklāšana uz tilpņu virsmām; Apmetuma uzklāšana
ēkām; Pārklājumu uzklāšana peldbaseiniem; Apmetuma
uzklāšana peldbaseiniem; Apmetuma uzklāšana tuneļiem;
Ūdensnecaurlaidīgu pārklājumu uzklāšana jumtiem; Ēku un
šuvju blīvēšanas un drīvēšanas pakalpojumi; Ēku izolācijas
darbi; Jumta seguma izolācija; Iekšējo un ārējo sienu, griestu
un jumta izolēšana; Iekštelpu izolācijas un drīvēšanas darbi;
Iekšējie un ārējie krāsošanas darbi; Krāsošana ar smidzināša-
nas metodi; Krāsošana un dekorēšana; Ēku krāsošana un
apdare; Ēku aizsargpārklājumu uzklāšana; Caurumu aizsargk-
lājuma uzklāšana; Virsmas pārklājumu uzklāšana; Krāsošana
un lakošana; Ēku krāsošana; Māju krāsošana; Pārklājuma
uzklāšanas [krāsošanas] darbi.
LT - 2
Dangos [dažai]; Plastikų dažai; Fasado dažai; Atspindintys
dažai.
LT - 17
Aerogeliai izoliacijos reikmėms; Izoliacinės akrilinės dervos;
Izoliaciniai dažai; Izoliaciniai geliai; Izoliacinės dangos iš lydyto
kvarco ir keraminio pluošto; Izoliaciniai lakai; Vandeniniai
izoliaciniai lakai; Vandeniniai izoliaciniai dažai; Izoliaciniai fa-
sadų dažai; Izoliaciniai stogo dažai; Izoliaciniai sienų dažai;
Pramoninės dangos [izoliacinės]; Pramoninės pastatų izolia-
vimo dangos; Vakuuminės izoliacijos medžiagos; Sandarina-
mieji šilumos izoliatoriai; Izoliacinės medžiagos, apsaugančios
nuo karščio; Izoliaciniai rezervuarų gaubtai; Izoliaciniai pramo-
ninių vamzdžių gaubtuvai; Izoliaciniai vandens rezervuarų
gaubtuvai; Izoliaciniai karšto vandens šildytuvų apdangalai;
Šilumos spinduliuotę sulaikančios medžiagos; Katilų termoi-
zoliacinės medžiagos; Ne metaliniai izoliaciniai vamzdžių ap-
valkalai; Ne metaliniai šilumą atspindintys lakštai; Termoizo-
liacinės medžiagos; Pramoninių įrengimų šiluminės izoliacijos
gaubtai; Šilumą sulaikantys gaminiai.
LT - 37
Pastatų padengimas; Tunelių padengimas; Pastatų dažymas
apsauginiais dažais; Medžio dažymas apsauginiais dažais;
Pastatų paviršių padengimas apsauginėmis dangomis; Rezer-
vuarų paviršių padengimas apsauginėmis dangomis; Pastatų
tinkavimas; Baseinų padengimas; Plaukimo baseinų tinkavi-
mas; Tunelių tinkavimas; Stogų padengimas hidroizoliacinėmis
dangomis; Pastatų sandarinimo ir kamšymo paslaugos; Pa-
statų izoliavimas; Stogų izoliavimo darbai; Vidaus ir išorės
sienų, lubų ir stogų izoliacija; Pastato vidinis sandarinimas ir
užkamšymas; Vidaus ir išorės dažymas; Purškiamasis dažy-
mas; Dažymo ir dekoravimo paslaugos; Pastatų dažymas ir
dekoravimas; Pastatų padengimas apsauginėmis dangomis;
Ertmių paviršių padengimas apsauginėmis dangomis; Paviršių
dangų užtepimas; Dažymas ir lakavimas; Pastatų dažymas;
Namų dažymas; Dengimo [dažymo] paslaugos.
HR - 2
Premazi; Boje za plastiku; Boje za fasade; Reflektirajuće boje.
HR - 17
Aerogelovi za izolacijske namjene; Akrilne smole (Izolacijske
-); Izolacijske boje; Gelovi za izolaciju; Izolacijske obloge od
stopljenog silicija i keramičkih vlakana; Izolacijski lak;
Izolacijski lakovi na bazi vode; Izolacijski premazi na bazi
vode; Izolacijska boja za fasade; Izolacijske boje za krovove;
Izolacijske boje za zidove; Industrijske obloge [izolacijske];
Industrijske obloge za izoliranje zgrada; Materijali za
vakuumsku izolaciju; Izolacije s funkcijom brtvljenja za
toplinsku zaštitu; Izolacijski materijali za toplinsku izolaciju;
Navlake [izolacijske] za spremnike; Izolacijske košuljice za
industrijske cijevi; Izolacijske navlake za spremnike vode;
Izolacijske deke za bojlere; Toplina (materijali za sprečavanje
isijavanja topline); Materijali za sprečavanje isijavanja topline
u kotlovima; Nemetalne izolirane košuljice cijevi; Odbijajući
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zasloni (Nemetalni -) za sprječavanje prijenosa topline;
Termoizolacijski materijali; Termoizolacijski zaštitni plaštevi
za industrijska postrojenja; Artikli za termičku izolaciju.
HR - 37
Nanošenje premaza na zgrade; Nanošenje premaza na tunele;
Nanošenje zaštitne boje na zgrade; Nanošenje zaštitne boje
na drvo; Nanošenje zaštitnih premaza na površine zgrada;
Nanošenje zaštitnih premaza na površine spremnika;
Nanošenje žbuke na zgrade; Nanošenje premaza na bazene;
Nanošenje žbuke na bazene za plivanje; Nanošenje žbuke
na tunele; Nanošenje vodootpornih premaza za krovove;
Usluge brtvljenja i postizanja vodonepropustnosti zgrada;
Izolacija zgrada; Postavljanje krovne izolacije; Izolacija
unutarnjih i vanjskih zidova, stropova i krovova; Usluge
unutarnjeg brtvljenja i podbijanja; Ličenje, unutarnje i vanjsko
[bojenje]; Bojenje raspršivanjem; Usluge uređivanja i bojenja;
Bojenje i ukrašavanje zgrada; Nanošenje zaštitnih premaza
za zgrade; Nanošenje zaštitnih premaza na udubljene
površine; Nanošenje površinskih premaza; Bojenje i lakiranje;
Bojenje zgrada; Ličenje kuća; Usluge premazivanja [bojenja].
HU - 2
Bevonóanyagok [festékek]; Műanyagokon használt színezők;
Színes homlokzati festékek; Fényvisszaverő [reflektív] fest-
ékek.
HU - 17
Aerogélek szigetelési célokra; Akrilgyanták [Szigetelő -];
Szigetelő festékek; Szigetelő gélek; Szigetelő bevonatok szi-
likagél és kerámia szálakból; Szigetelő lakkok; Vízbázisú
szigetelő lakkok; Vízbázisú szigetelő festék; Homlokzat
szigetelő festékek; Szigetelő festékek tetőkhöz; Szigetelő
festékek falakhoz; Ipari bevonatok [szigetelés]; Ipari burkolatok
épületszigeteléshez; Vákuumos szigetelőanyagok; Lezáró
funkcióval rendelkező szigetelések hővel szembeni védelemre;
Szigetelőanyagok hőszigetelésre; Burkolatok [szigetelés]
tartályokhoz; Szigetelő burkolatok ipari csövekhez, vezet-
ékekhez; Szigetelő köpenyek víztartályokhoz; Szigetelő bur-
kolatok vízmelegítőkhöz; Hőterjedést gátló anyagok; Kazánkő-
képződést gátló, hősugárzást megakadályozó szerek;
Szigetelt nem fém csőköpenyek; Nem fémből készült vissz-
averő vékony lemezek, fóliák hőátvitel megakadályozására;
Hőszigetelő anyagok; Hőszigetelő köpenyek ipari üzemekbe;
Hőszigetelő cikkek.
HU - 37
Bevonatok, burkolatok felvitele épületekre; Bevonatok, burkol-
atok felvitele alagutakra; Védőfestékek felvitele épületekre;
Védőfestékek felvitele fára; Védőbevonatok felvitele épületfel-
ületekre; Védőbevonatok felvitele tartályok felületére; Épületek
vakolása; Bevonatok, burkolatok felvitele úszómedencékre;
Úszómedencék vakolása; Alagutak vakolása; Vízhatlan bur-
kolatok felvitele tetőkre; Épületszigetelési és tömítési szolgál-
tatások; Épületszigetelés; Tetőszigetelés; Belső és külső falak,
mennyezetek és tetők szigetelése; Beltéri szigetelési és
tömítési szolgáltatások; Külső és belső festés; Festékszórás;
Festési és dekorációs szolgáltatások; Épületek festése és
mázolása; Védőbevonatok felvitele épületekre; Védőbevonatok
felvitele üreges felületekre; Felületi bevonatok alkalmazása;
Festés és lakkozás; Épületek festése; Házfestés; Festési
munkák.
MT - 2
Kisjiet; Żebgħa għall-użu fuq plastiks; Żebgħa tal-kulur għall-
faċċati; Żebgħa li tirrifletti.
MT - 17
Aeroġellijiet għal skopijiet ta' iżolament; Raża akrilika (iżolanti);
Żebgħa iżolanti; Ġellijiet għall-iżolament; Kisi iżolanti magħ-
mulin minn silika mdewba u fibri taċ-ċeramika; Verniċ li jservi
għall-iżolament; Laker insulanti bbażat fuq l-ilma; Żebgħa tal-
iżolazzjoni bbażata fuq l-ilma; Żebgħa iżolanti għall-faċċati;

Żebgħa tal-iżolazzjoni għas-soqfa; Żebgħa tal-iżolazzjoni
għall-ħitan; Kisi industrijali [iżolanti]; Kisi industrijali għall-iżo-
lament tal-bini; Materjali tal-iżolament bil-vakwu; Mezzi tal-
iżolazzjoni b'funzjonijiet ta' siġillar għall-protezzjoni mis-sħana;
Materjali iżolanti għall-iżolazzjoni kontra s-sħana; Għata minn
barra [iżolanti] għal tankijiet; Għata minn barra għall-iżolazzjoni
għal pajpijiet industrijali; Għata iżolanti minn barra għat-
tankijiet tal-ilma; Għata iżolanti għal tagħmir li jsaħħan l-ilma;
Komposti kimiċi li jżommu s-sħana; Kompożizzjonijiet għall-
bojlers, li jevitaw r-radjazzjoni tas-sħana; Kisjiet iżolati mhux
tal-metall fuq barra tal-pajpijiet; Folji rqaq riflettivi (mhux met-
alliċi) għall-prevenzjoni tat-trażmissjoni tas-sħana; Materjal
għall-insulazzjoni termali; Kisi ta' barra għall-iżolament termiku
għall-impjanti industrijali; Oġġetti tal-iżolament termali.
MT - 37
Applikazzjoni ta' kisjiet għall-bini; Applikazzjoni ta' kisjiet għall-
mini; Applikazzjoni ta' żebgħa protettiva għall-bini; Applikaz-
zjoni ta' żebgħa protettiva fuq l-injam; Applikazzjoni ta' kisjiet
protettivi għall-uċuħ tal-bini; Applikazzjoni ta' kisjiet protettivi
għall-uċuħ tat-tankijiet; Applikazzjoni ta' xogħol fuq il-bini;
Applikazzjoni ta' kisjiet għall-pixxini; Applikazzjoni ta' xogħol
fuq il-pixxini; Tikħil ta' mini; Applikazzjoni ta' kisi li ma jgħaddix
ilma minnu għas-soqfa; Servizzi ta' siġillar u stukkjar ta' bini;
Servizzi ta' iżolament (kostruzzjoni); Insulazzjoni għas-soqfa;
L-insulazzjoni tal-ħitan fuq barra u fuq ġewwa, soqfa u bjut;
Servizzi ta' siġillar u tqalfit minn ġewwa; Xogħol ta' żebgħa,
fuq ġewwa u fuq barra; Sprejjar ta' żebgħa; Xogħol ta' żebgħa
u tiżjin; Tibjid u dekorazzjoni tal-bini; Applikazzjoni ta' kisjiet
protettivi għall-bini; Applikazzjoni ta' kisi protettiv lil uċuħ bil-
ħofor; Applikazzjoni ta' kisi ta' uċuħ; Tibjid u verniċar; Tibjid
tal-bini; Tibjid tad-djar; Servizzi ta' kisi [tibjid].
NL - 2
Coatings [verven]; Verven voor gebruik op plastic; Gekleurde
verven voor gevels; Verven (Reflecterende -).
NL - 17
Aerogels voor isolatiedoeleinden; Acrylhars (Isolatie -); Isole-
rende verven; Gels voor isolatiedoeleinden; Isolatiecoatings
van silicagel en keramische vezels; Isolerende vernissen;
Isolerende lakken op waterbasis; Verven (Isolerende -) op
waterbasis; Verven (Isolerende -) voor gevels; Isolerende
verven voor daken; Verven (Isolerende -) voor muren; Coa-
tings (industriële -) [isolatie]; Coatings (Industriële -) voor
isolatiedoeleinden in de bouw; Vacuümisolatiematerialen;
Isolatiematerialen met afdichtingseigenschappen voor bescher-
ming tegen hitte; Isolatiematerialen voor isolatie tegen
warmte; Moffen [isolatie] voor reservoirs; Isolatiemoffen voor
industriële leidingen; Moffen (Isolerende -) voor watereser-
voirs; Isolatiedekens voor warmwatertoestellen; Materialen
voor het tegengaan van warmte-uitstraling; Materialen voor
het tegengaan van warmte-uitstraling van ketels; Pijpmantels
(Geïsoleerde niet-metalen -); Reflecterende platen (niet van
metaal) voor het afwenden van hitteoverdracht; Warmte-iso-
lerende materialen; Moffen (Warmte-isolerende -) voor indu-
striële installaties; Warmte-isolerende artikelen.
NL - 37
Aanbrengen van coatings op gebouwen; Aanbrengen van
deklagen op tunnels; Aanbrengen van beschermende verf op
gebouwen; Aanbrengen van beschermende verf op hout;
Aanbrengen van beschermende deklagen op gebouwopper-
vlakken; Aanbrengen van beschermende deklagen op tankop-
pervlakken; Aanbrengen van schuurwerk op gebouwen; Het
aanbrengen van deklagen op zwembaden; Het aanbrengen
van schuurwerk op zwembaden; Aanbrengen van schuurwerk
op tunnels; Aanbrengen van waterdichte deklagen op daken;
Afdichten van gebouwen; Isolatiewerkzaamheden [bouw];
Isolatie van daken; Isoleren van interne en externe muren,
plafonds en daken; Afdichtingswerkzaamheden (Interieur -);
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Schilderwerk [binnen en buiten]; Het spuiten van verf; Diensten
op het gebied van schilderen en decoreren; Schilderwerk en
binnenhuisarchitectuur; Het aanbrengen van beschermende
deklagen voor gebouwen; Het aanbrengen van beschermende
coatings op holle oppervlakken; Het aanbrengen van opper-
vlaktedeklagen; Verven en vernissen; Schilderen van gebou-
wen; Het schilderen van huizen; Coatings [schilderwerk].
PL - 2
Powłoki; Barwniki do stosowania na tworzywach sztucznych;
Barwione farby do fasad; Farby odbijające światło.
PL - 17
Aerożele do celów izolacyjnych; Izolacyjne żywice akrylowe;
Farby izolacyjne; Żele izolacyjne; Izolacyjne powłoki wyrabiane
z topionej krzemionki i włókien ceramicznych; Lakier izolacyj-
ny; Lakiery do izolacji na bazie wody; Farby izolacyjne na
bazie wody; Farby izolacyjne do fasad; Farby izolacyjne do
dachów; Farby izolacyjne do ścian; Powłoki przemysłowe
[izolacyjne]; Powłoki przemysłowe do izolacji budynków; Ma-
teriały do izolacji próżniowej; Izolacje z funkcją uszczelniania
do ochrony przed ciepłem; Materiały izolacyjne do izolacji
przeciwtermicznej; Osłony [izolacyjne] do zbiorników; Osłony
izolacyjne do przemysłowych przewodów rurowych; Płaszcze
izolacyjne do zbiorników wodnych; Powłoki izolacyjne do
podgrzewaczy ciepłej wody; Mieszanki chemiczne zatrzymu-
jące ciepło; Materiały przeciw stratom ciepła w kotłach; Nie-
metalowe izolowane osłony rur; Niemetalowe arkusze odbla-
skowe do zapobiegania przesyłaniu ciepła; Materiały termo-
izolacyjne; Osłony termoizolacyjne do zakładów przemysło-
wych; Artykuły termoizolacyjne.
PL - 37
Nakładanie powłok na budynki; Nakładanie powłok w tunelach;
Nakładanie farb ochronnych na budynki; Nakładanie farb
ochronnych na drewno; Nakładanie powłok ochronnych na
powierzchnie budynków; Nakładanie powłok ochronnych na
powierzchnie zbiorników; Wykonywanie obrzutki na budyn-
kach; Nakładanie powłok na baseny pływackie; Wykonywanie
obrzutki na basenach pływackich; Wykonywanie obrzutki w
tunelach; Nakładanie powłok nieprzemakalnych na dachy;
Usługi uszczelniania i wodouszczelniania budynków; Izolowa-
nie budynków; Izolacja dachów; Izolacja ścian wewnętrznych
i zewnętrznych, sufitów i dachów; Usługi uszczelniania wnętrz;
Malowanie; Malowanie natryskowe; Usługi w zakresie malo-
wania i prac dekoratorskich; Malowanie i prace dekoratorskie
w budynkach; Nakładanie powłok ochronnych na budynki;
Nakładanie powłok ochronnych na powierzchnie wgłębień;
Nakładanie pokryć powierzchniowych; Malowanie i lakierowa-
nie; Malowanie budynków; Malowanie domów; Powlekanie
[malowanie].
PT - 2
Revestimentos; Corantes para usar em plásticos; Tintas colo-
ridas para fachadas; Tintas refletoras.
PT - 17
Aerogeles para fins de isolamento; Resinas acrílicas isolantes;
Pinturas isolantes; Gel para isolamento; Revestimentos de
isolamento feitos de sílica fundida e fibras cerâmicas; Vernizes
isolantes; Lacas isolantes à base de água; Tintas isolantes
à base de água; Tintas de isolamento para fachadas; Tintas
isolantes para telhados; Tintas isolantes para paredes; Reves-
timentos industriais [produtos de isolamento]; Revestimentos
industriais para isolamento de edifícios; Materiais de isolamen-
to por vácuo; Isolamentos com função de vedação para pro-
teção térmica; Materiais isolantes contra o calor; Camisas de
isolamento para depósitos; Coberturas de isolamento para
tubagens industriais; Camisas de isolamento para tanques
de água; Tapetes de isolamento para esquentadores de água;
Substâncias para impedir a irradiação do calor; Substâncias
para impedir a irradiação do calor das caldeiras; Mangas de

isolamento de canos não metálicas; Telas refletoras (não
metálicas) para atenuar a transmissão de calor; Materiais de
isolamento térmico; Invólucros de isolamento térmico para
maquinarias industriais; Artigos para isolamento térmico.
PT - 37
Aplicação de revestimentos em edifícios; Aplicação de reves-
timentos em túneis; Aplicação de pinturas de proteção em
construções; Aplicação de tintas de proteção em madeira;
Aplicação de revestimentos protetores em superfícies de
edifícios; Aplicação de revestimentos protetores em superfí-
cies de tanques; Aplicação de reboco em edifícios; Aplicação
de revestimentos em piscinas; Aplicação de reboco em pisci-
nas; Aplicação de reboco em túneis; Aplicação de revestimen-
tos impermeáveis para telhados; Serviços de vedação e cala-
fetagem de edifícios; Serviços de isolamento [construção];
Isolamento de telhados; Isolamento de paredes internas e
externas, tetos e telhados; Serviços de vedação e calafetagem
de interiores; Pintura de interiores e exteriores; Pintura por
pulverização; Serviços de pintura e decoração; Pintura e de-
coração de edifícios; Aplicação de revestimentos de proteção
para construções; Aplicação de revestimentos de proteção
em escavações de superfície; Aplicação de revestimentos
em superfícies; Trabalhos de pintura e de envernizamento;
Pintura de edifícios; Pintura de casas; Serviços de revestimen-
to [pintura].
RO - 2
Strat de protecție; Materii colorante pentru materiale plastice;
Vopsea colorată pentru fațade; Vopsele reflectorizante.
RO - 17
Aerogeluri pentru izolare; Rășini acrilice izolatoare; Vopsele
izolante; Gel pentru izolare; Înveliș de izolare confecționat din
cuarț topit și fibre de ceramică; Lacuri izolante; Lacuri de izo-
lare pe bază de apă; Vopsele pe bază de apă [izolante];
Vopsele izolante pentru fațade; Vopsele izolatoare pentru
acoperișuri; Vopsele izolatoare pentru pereți; Învelișuri indus-
triale [izolație]; Acoperiri industriale pentru izolarea clădirilor;
Materiale de izolare cu vid; Izolații cu funcții de etanșare
pentru protecție termică; Materiale izolatoare pentru izolare
împotriva căldurii; Cămăși [izolante] pentru rezervoare; Cămăși
izolante pentru conducte industriale; Învelișuri de izolare
pentru bazinele de apă; Pături de izolare pentru încălzitoare
de apă; Compuși chimici pentru reținerea căldurii; Cazane
(Materiale împotriva radierii căldurii în -); Manșoane pentru
conducte izolate nemetalice; Acoperiri reflectorizante (neme-
talice) pentru prevenirea transmiterii de căldură; Materiale de
izolare termică; Acoperiri pentru izolare termică pentru centrale
industriale; Articole termoizolante.
RO - 37
Aplicarea de căptușeli pe clădiri; Aplicarea de căptușeli în
tuneluri; Aplicarea de vopsea de protecție pe clădiri; Aplicarea
de vopsea de protecție pe lemn; Aplicarea de acoperiri de
protecție pe suprafețele construite; Aplicarea de acoperiri de
protecție pe suprafețele bazinelor; Aplicarea de tencuială pe
clădiri; Aplicarea de căptușeli în bazinele de înot; Aplicare de
tencuială pe suprafețele bazinelor de înot; Aplicarea de ten-
cuială pe pereții tunelurilor; Aplicarea de acoperiri impermea-
bile pentru acoperișuri; Servicii de etanșare și servicii de ște-
muire de clădiri; Lucrări de izolare a clădirilor [construcții];
Izolarea acoperișului; Izolarea pereților interiori și exteriori, a
tavanelor și a acoperișurilor; Servicii de colmatare și călăfătu-
ire interioare; Vopsire, pentru suprafețe interioare și exterioare;
Vopsire prin pulverizare; Servicii de zugrăvire și decorare;
Vopsire și decorare de clădiri; Aplicarea de acoperiri de pro-
tecție pentru clădiri; Aplicarea unui strat protector pe supra-
fețele cavităților; Aplicarea de straturi de protecție de supra-
față; Vopsire și lăcuire; Vopsire de clădiri; Zugrăvirea caselor;
Servicii de acoperire [zugrăveală].
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SK - 2
Nátery (farby); Farbivá na plasty; Farebné náterové farby na
fasády; Reflexné farby.
SK - 17
Aerogély na izolačné účely; Izolačné akrylové živice; Izolačné
farby; Izolačné gély; Izolačné povlaky z kremenného skla a
keramických vlákien; Izolačné laky; Izolačné laky na báze
vody; Izolačné farby na báze vody; Izolačné nátery na fasády;
Izolačné nátery na strechy; Izolačné nátery na steny; Priemy-
selné nátery [izolačné]; Priemyselné nátery na izolovanie bu-
dov; Vákuové izolačné materiály; Izolácia s tesniacim účinkom
na tepelnú ochranu; Izolačné materiály na izoláciu proti teplu;
Izolačné obaly na cisterny; Izolačné puzdrá na priemyselné
potrubia; Izolačné plášte pre vodné nádrže; Izolačné poťahy
pre ohrievače teplej vody; Materiály zabraňujúce sálaniu tepla;
Izolačné hmoty zabraňujúce sálaniu tepla z vykurovacích za-
riadení; Nekovové izolačné potrubné objímky; Nekovové ref-
lexné fólie na eliminovanie prenosu tepla; Termoizolačné
materiály; Termoizolačné plášte na priemyselné zariadenia;
Tepelnoizolačné výrobky.
SK - 37
Nanášanie náterov na budovy; Nanášanie náterov na tunely;
Nanášanie ochranných maľoviek na budovy; Nanášanie
ochranných náterov na drevo; Nanášanie ochranných náterov
na povrchy budov; Nanášanie ochranných náterov na povrchy
nádrží; Omietanie budov; Nanášanie náterov na bazény;
Omietanie bazénov; Omietanie tunelov; Aplikácia vodotesných
náterov na strechy; Služby v oblasti utesňovania a tmelenia
budov; Izolovanie stavieb; Izolovanie striech; Izolovanie vnú-
torných a vonkajších stien, stropov a striech; Interiérové izo-
lačné a utesňovacie práce; Interiérové a exteriérové maľovanie
a natieranie; Maľovanie striekaním farieb; Maliarske a deko-
ratívne služby; Maľovanie a dekorácia budov; Nanášanie
ochranných náterov na budovy; Aplikovanie ochranných ná-
terov na povrchy dutín; Aplikácia povrchových náterov; Maľo-
vanie a lakovanie; Maľovanie budov; Nátery domov; Nanáša-
nie ochranných vrstiev [maliarske práce].
SL - 2
Premazi; Barvila za plastiko; Barve za fasade različnih barv;
Odsevne barve.
SL - 17
Aerogeli za izolacijske namene; Izolacijske akrilne smole;
Izolirne barve; Geli za izolacijo; Izolacijske prevleke iz taljen-
ega kremena in keramičnih vlaken; Izolirni firneži; Izolacijski
laki na vodni osnovi; Izolacijske barve na vodni osnovi; Izolirne
barve za fasade; Izolacijske barve za strehe; Izolacijske barve
za stene; Industrijski premazi [izolirni]; Industrijski premazi za
izolacijo stavb; Vakuumski izolacijski materiali; Izolacije s te-
snilnimi funkcijami za zaščito pred toploto; Izolacijski materiali
za izolacijo proti vročini; Ovoji [izolacijski] za rezervoarje;
Izolacijske obloge za industrijske cevi; Izolacijski plašči za
vodne rezervoarje; Izolacijske odeje za grelnike vode; Kemične
zmesi za zadrževanje toplote; Sestavine grelnih kotlov za pr-
eprečevanje toplotnega sevanja; Nekovinski izolacijski ovoji
za cevi; Odsevne pole (nekovinske) za preprečevanje prenosa
toplote; Toplotno izolacijski materiali; Toplotno izolacijski ovoji
za industrijske obrate; Izdelki za toplotno izolacijo.
SL - 37
Nanos prevlek (premazov) na zgradbe; Nanos prevlek (prem-
azov) na stene predorov; Nanos zaščitnih barvnih premazov
na zgradbe; Nanos zaščitnih barvnih premazov na les; Nanos
zaščitnih premazov na površine zgradb; Nanos zaščitnih pre-
mazov na površine rezervoarjev; Nanos ometov na zgradbe;
Nanos prevlek (premazov) na plavalne bazene; Nanos ometov
na plavalne bazene; Nanos ometa v predorih; Nanos vodo-
odpornih premazov na strehe; Storitve tesnitve in mašenja
zgradb; Gradbene izolacije; Izolacija streh; Izolacija notranjih

in zunanjih sten, stropov in streh; Notranja zamašilna in tesn-
ilna dela; Pleskanje notranjih in zunanjih površin; Razpršilno
barvanje; Pleskanje in dekoriranje; Pleskanje in dekoriranje
stavb; Nanos zaščitnih premazov na zgradbe; Nanašanje
zaščitnih premazov na luknjaste površine; Nanos površinskih
premazov; Pleskanje in lakiranje; Barvanje zgradb; Barvanje
hiš; Storitve premazovanja [barvanja].
FI - 2
Pinnoitteet; Väriaineet muoveja varten; Värilliset maalit julkisi-
vuja varten; Heijastavat maalit.
FI - 17
Aerogeelit eristystarkoituksiin; Akryylihartsit (eristys); Eriste-
maalit; Geeli eristämiseen; Eristyspinnoitteet sulatetusta pii-
dioksidista ja keraamisista kuiduista; Eristelakka; Vesipohjaiset
eristyslakat; Vesipohjaiset eristysmaalit; Julkisivujen eriste-
maalit; Eristemaalit kattoihin; Eristävät seinämaalit; Teolliset
päällysteet [eristämiseen]; Teolliset päällysteet rakennusten
eristämiseen; Tyhjiöeristemateriaalit; Lämmöltä suojaamiseen
tarkoitetut eristeet, joissa on tiivistysominaisuuksia; Lämmöltä
suojaavat eristysaineet; Päälliset [eristämiseen] säiliöille;
Teollisuusputkien eristevaipat; Vesisäiliöiden eristevaipat;
Eristyshuovat kuumavesilämmittimiä varten; Seokset lämpö-
säteilyn ehkäisyyn; Höyrykattiloissa käytettävät seokset läm-
pösäteilyn ehkäisyyn; Ei-metalliset eristetyt putkien suojukset;
Heijastavat päällysteet (ei-metalliset) torjumaan lämmönsiirtoa;
Lämpöeristysaineet; Lämpöeristyskuoret teollisuuslaitoksiin;
Lämpöeristystuotteet.
FI - 37
Rakennusten pinnoittaminen; Pinnoitteiden levitys tunneleihin;
Rakennusten suojamaalien levittäminen; Suojamaalin levitys
puuhun; Suojapinnoitteiden levitys rakennusten pintoihin;
Suojapinnoitteiden levitys säiliöiden pintoihin; Rappauksen
levitys rakennuksiin; Uima-altaiden pinnoittaminen; Uima-al-
taiden sementtilaastitus; Rappauksen levitys tunneleihin; Ve-
denpitävien pinnoitteiden levitys katoille; Rakennusten tiivistys-
ja tilkityspalvelut; Rakennusten eristys; Kattojen eristys; Sisä-
ja ulkoseinien, sisä- ja ulkokattojen eristäminen; Sisätilojen
tiivistys- ja tilkityspalvelut; Sisä- ja ulkomaalaus; Ruiskumaa-
laus; Maalaus- ja tapetointipalvelut; Rakennusten maalaus ja
tapetointi; Rakennusten suojapinnoitteiden levittäminen;
Suojapinnoitteiden levittäminen onteloiden pinnoille; Pinnoit-
teiden asentaminen; Maalaus- ja lakkaustyöt; Rakennusten
maalaus; Talojen maalaus; Pinnoituspalvelut [maalaus].
SV - 2
Ytbeläggningar; Färgämnen för användning på plast; Färgade
målarfärger för fasader; Reflekterande målarfärger.
SV - 17
Aerogeler för isoleringsändamål; Akrylhartser (isolering); Iso-
leringsfärger; Geléer för isolering; Isolerande ytbeläggningar
tillverkade av kvartsglas och keramiska fibrer; Isoleringslacker;
Vattenbaserade isoleringslacker; Isoleringsfärger, vattenba-
serade; Isolerande målarfärger för fasader; Isoleringsfärger
för tak; Isoleringsfärger för väggar; Industriella ytbeläggningar
[elektrisk isolerande]; Industriell beklädnad för isolering av
byggnader; Vakuumisoleringsmaterial; Isolering med tätnings-
funktioner för värmeskydd; Isoleringsmaterial för isolering mot
värme; Mantlar för tankar [isolering]; Isolerande mantlar för
industriella rör; Isolerande höljen för vattentankar; Isolerings-
filtar för varmvattenberedare; Material för att hindra värmestrål-
ning; Material för att förhindra värmestrålning från ångpannor;
Icke-metalliska isolerade rörmantlar; Reflekterande ark (inte
av metall) för att förebygga värmeöverföring; Termiskt isole-
ringsmaterial; Värmeisolerande mantlar för industrianläggning-
ar; Värmeisoleringsartiklar.
SV - 37
Montering av ytbeläggningar på byggnader; Anbringande av
beläggningar på tunnlar; Applicering av skyddande färg på
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byggnader; Anbringande av skyddsmålning på trä; Anbringan-
de av skyddande ytbeläggningar på byggnadsytor; Anbring-
ande av skyddande ytbeläggningar på tankytor; Anbringande
av grovrappning på byggnader; Montering av ytbeläggningar
på simbassänger; Montering av grovrappning på simbassäng-
er; Anbringande av grovrappning på tunnlar; Anbringande av
vattentäta beläggningar på yttertak; Tjänster avseende tätning
och diktning av byggnader; Isolering av byggnader; Isolering
av tak; Isolering av inner- och ytterväggar, innertak och ytter-
tak; Inomhustätning; Inomhus- och utomhusmålning; Sprut-
målning; Målnings- och dekorationstjänster; Målning och de-
korering av byggnader och byggnadsfasader; Montering av
skyddande beläggningar på byggnader; Montering av skyd-
dande ytbeläggningar på hålighetsytor; Montering av ytbelägg-
ningar; Målning och fernissningstjänster; Målning av byggna-
der; Målning av hus; Ytbeläggningar [målning].
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